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An die Hehweiserisehe/n Schulen
Direktoren, Yornteher und Oberlehrer!

Die in der ganzen Schweiz durchzuführende Sammlung von Wäsche, Kleidern und Schuhen für Männer
und Knaben der Militärinternierten und Zivilflüchtlinge kann durch die Mithilfe der Lehrerschaft und der
Schüler unseres Landes weitgehend gefördert werden.

Legt diese Zeitung im Lehrerzimmer aus, damit sich jede Lehrkraft anhand der darin erschienenen Artikel
über das Flüchtlingsproblem unterrichten kann!

Fordert die Lehrerschaft auf, die Jugend über das traurige Schicksal der Heimatlosen und Flüchtlinge
aufzuklären!

Setzt Euch mit den Zweigiervinen des Schweizerischen Roten Kreuzes in Verbindung! Diese sind bereit,
das den Flüchtlingen zugedachte Sammelgut abzuholen.

Lehrer
Euch ist eine glückliche Jugend anvertraut. Sprecht zum Herzen der Kinder! Erzählt denen, die Ihr liebt,

auch von der Not der Unglücklichen! Entwerft ihnen das Bild cler Flüchtlinge, die abgezehrt und in zerfetzter
Bekleidung ins Land der Glücklichen gekommen sind!

Macht den Jugendlichen verständlich, dass vor allem Kleider, Wäsche und Schuhe für Männer und Knaben
benötigt werden!

Fordert Eure Zöglinge auf, von ihren Eltern das Entbehrlichste zu erbitten, damit Ihr die Gaben sammeln
und weitergeben könnt!

Si>recht so zu Euren Schälern:

Iii it tier 1

Sammelt, was entbehrlich ist! Beschenkt diejenigen, die entbehren müssen!

An*v uenies mtis&es
JleMsit'H rs lex <li rrcfvii im et iiispectetii's,

Le corps enseignant et les ecoliers de notre pars peuvent contribuer puissamment au succes de la collecte
de linge, vetcments et cluiussures pour hommcs et garqons que la Croix-Rouge stiisse enlreprend actuellement
dans le pays au benefice des internes militaires et des refugies cirils.

Piacez done le journal ci-joint dans la salle des maitres. afin que chaque. professeur, institutcur, puisse se

documentor sur le probleme des refugies ä la lumiere des articles quil contient ä ce stijet.
In vitez le corps enseignant ä eclairer la jeunesse sur le triste sort des sans-patrie et des refugies!
Prenez contact aver les sections de la Croix-Rouge suisse! Elles sont toutes disposees'ä aller chercher les

objets que les ecoliers auront recueillis pour la collecte.

Inst itute ti i'M

Lue jeunesse heuretise vous est confide. Parlez au coeur des enfants! Contez ä ceux que vous aimez les

sott ff ranees et les miseres des malheureux qui se sont refugies sur notre sol, affames et vetus de loques. et
montrez-leur combien notre sort est heureux compare ä celui des refugies!

Faites comprendre atix jeunes gens quil faut surtout aux refugies et aux internes des vetements, du linge
et des chaussures pour homines et garqons!

In vitez i'os proteges ä demander ä leurs parents ce qui ne leur est pas absolument indispensable, afin que
vous puissiez recueillir leurs dons et les remettre aux sections de la Croix-Rouge.

Dites ä t'os eleves:

Ulifii ii Im.

Reunissez les objets dont vous pouvez vous passer, et donnez-les ä ceux qui en sont depourvus!

A iie sftioie sviszere
Sitfimri Direttnri et (Vfpi ili Istifuti,

La collettu di ubiti. scatpe e biancheria per uomini e ragazzi deslinata agli internal! militari e ai rifugiati
C'vih pud ricevere forse im pulso daHinteressamento p daU'aiuto del corpo ins<>gnante e degli alhevi delle nostre
sctto'e. Fate circolare Fannesso giornale fra gli insegnanti ajjinche ognuno di essi sia al enrrente del problema
dei rifugiati. Imitate i maestri ad imeressare la gioventü al triste dest'no di chi e senza patria o s-nza tetto.

Metteteri in relazione ccn Je Sezinni delta Croce Rossa. Queste sono pronle a ritirare tsse Stesse il materiale
messo a disposizione per la collctta,

Jflai'ntii,
Alle vostre taue sono affidati dei ragazzi per la maggior parte felici. Parlate al loro cuore, descrivete loro

il bisogno degli infehei, fati särgere innanzi ai loro occlii l'immagine del profugo ehe. lacero e sbrindollato,
arriva fra noi.

Spiegate loro che occorrono abitt. scatpe e biancheria sopratlutto per uomini e ragazzi.
fnvitateli a cliiedere ai loro genitori cid che non e itrettamente necessario. E voi raccogliete i doni e fateli

prosegtiire.
Dite ai vostri allievi cosi: «Raccogliete tutto quello di etti si puo fare a rneno, donatelo a chi deve fare a

meno cli tutto.»
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